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Data de revisão: 16-07-2015

FICHA DE DADOS DE SEGURANÇA
B7063 Solvent Cleaner

De acordo com o Regulamento (CE) n.º 1907/2006, Anexo II, alterado pelo Regulamento (UE) n.º 453/2010

SECÇÃO 1: Identificação da substância/mistura e da sociedade/empresa

1.1. Identificador do produto

Nome do produto B7063 Solvent Cleaner

1.2. Utilizações identificadas relevantes da substância ou mistura e utilizações desaconselhadas

Utilizações identificadas Agente de limpeza.

1.3. Identificação do fornecedor da ficha de dados de segurança

Fornecedor
Bondloc UK Ltd
Unit 2 Bewdley Business Park
Long Bank
Bewdley
Worcestershire
DY12 2TZ
+44 (0)1299 269269
+44 (0)1299 269210
sales@bondloc.co.uk

1.4. Número de telefone de emergência

Telefone de emergência +44 (0)1299 269269

SECÇÃO 2: Identificação dos perigos

2.1. Classificação da substância ou mistura
Classificação (CE 1272/2008)
Perigos físicos Aerosol 1 - H222, H229 Aerosol 1 - H222, H229

Perigos para a saúde Acute Tox. 4 - H332 Skin Irrit. 2 - H315 Eye Irrit. 2 - H319 STOT SE 3 - H336 Asp. Tox. 1 -
H304 STOT SE 3 - H336

Perigos para o ambiente Aquatic Chronic 2 - H411

2.2. Elementos do rótulo

Pictograma

            

Palavra-sinal Perigo
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B7063 Solvent Cleaner

Advertências de perigo H229 Recipiente sob pressão: risco de explosão sob a ação do calor.
H222 Aerossol extremamente inflamável.
H229 Recipiente sob pressão: risco de explosão sob a ação do calor.
H315 Provoca irritação cutânea.
H319 Provoca irritação ocular grave.
H332 Nocivo por inalação.
H336 Pode provocar sonolência ou vertigens.
H411 Tóxico para os organismos aquáticos com efeitos duradouros.
H222 Aerossol extremamente inflamável.

Recomendações de prudência P210 Manter afastado do calor, superfícies quentes, faíscas, chamas abertas e outras fontes
de ignição. Não fumar.
P211 Não pulverizar sobre chama aberta ou outra fonte de ignição.
P251 Não furar nem queimar, mesmo após utilização.
P261 Evitar respirar os vapores/ aerossóis.
P264 Lavar a pele contaminada cuidadosamente após o manuseamento.
P271 Utilizar apenas ao ar livre ou em locais bem ventilados.
P273 Evitar a libertação para o ambiente.
P280 Usar luvas de proteção/ vestuário de proteção/ proteção ocular/ proteção facial.
P302+P352 SE ENTRAR EM CONTACTO COM A PELE: lavar abundantemente com água.
P304+P340 EM CASO DE INALAÇÃO: retirar a pessoa para uma zona ao ar livre e mantê-la
numa posição que não dificulte a respiração.
P305+P351+P338 SE ENTRAR EM CONTACTO COM OS OLHOS: enxaguar
cuidadosamente com água durante vários minutos. Se usar lentes de contacto, retire-as, se
tal lhe for possível. Continuar a enxaguar.
P312 Caso sinta indisposição, contacte um CENTRO DE INFORMAÇÃO ANTIVENENOS/
médico.
P321 Tratamento específico (ver aconselhamento médico no presente rótulo).
P332+P313 Em caso de irritação cutânea: consulte um médico.
P337+P313 Caso a irritação ocular persista: consulte um médico.
P362+P364 Retirar a roupa contaminada e lavá-la antes de a voltar a usar.
P391 Recolher o produto derramado.
P403+P233 Armazenar em local bem ventilado. Manter o recipiente bem fechado.
P405 Armazenar em local fechado à chave.
P410+P412 Manter ao abrigo da luz solar. Não expor a temperaturas superiores a 50
°C/122°F.
P501 Eliminar o conteúdo/ recipiente em conformidade com os regulamentos nacionais.

Contém Naphtha (Petroleum) Hydrotreated Light (Low Boiling Point), acetone

2.3. Outros perigos

SECÇÃO 3: Composição/informação sobre os componentes

3.2. Misturas

Naphtha (Petroleum) Hydrotreated Light (Low Boiling Point) 30-60%

Número CAS: 64742-49-0 Número CE: 265-151-9

Classificação
Flam. Liq. 2 - H225
Acute Tox. 4 - H332
Skin Irrit. 2 - H315
STOT SE 3 - H336
Asp. Tox. 1 - H304
Aquatic Chronic 2 - H411
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acetone 10-30%

Número CAS: 67-64-1 Número CE: 200-662-2 Número de registo REACH: 01-
2119475514-35-0000

Classificação
Flam. Liq. 2 - H225
Eye Irrit. 2 - H319
STOT SE 3 - H336

n-hexane <1%

Número CAS: 110-54-3 Número CE: 203-777-6

Classificação
Flam. Liq. 2 - H225
Skin Irrit. 2 - H315
Repr. 2 - H361f
STOT SE 3 - H336
STOT RE 2 - H373
Asp. Tox. 1 - H304
Aquatic Chronic 2 - H411

O texto integral de todas as advertências de perigo encontra-se na secção 16.

SECÇÃO 4: Medidas de primeiros socorros

4.1. Descrição das medidas de primeiros socorros

Informações gerais Deslocar imediatamente a pessoa afetada para o ar livre.

Inalação Deslocar imediatamente a pessoa afetada para o ar livre. Em caso de paragem respiratória,
aplicar respiração artificial. Manter a pessoa afetada quente e em repouso. Consulte um
médico.

Ingestão Deslocar imediatamente a pessoa afetada para o ar livre. Enxaguar a boca. Não provocar o
vómito. Consulte um médico caso se mantenha algum desconforto.

Contacto com a pele Lavar bem a pele cuidadosamente com sabonete e água. Consulte um médico caso se
mantenha algum desconforto.

Contacto com os olhos Enxaguar imediatamente com muita água. Continuar a enxaguar durante pelo menos 15
minutos. Se usar lentes de contacto, retire-as, se tal lhe for possível. Continue a enxaguar.
Consulte imediatamente um médico se ocorrerem sintomas após a lavagem.

4.2. Sintomas e efeitos mais importantes, tanto agudos como retardados

Informações gerais A gravidade dos sintomas descritos varia consoante a concentração e a duração da
exposição. Prolonged and repeated contact with solvents over a long period may lead to
permanent health problems.

Inalação A sobre-exposição a solventes orgânicos pode deprimir o sistema nervoso central,
provocando tonturas e intoxicação e, em concentrações muito elevadas, perda de
consciência e morte.

Ingestão Os fumos do conteúdo do estômago podem ser inalados, resultando nos mesmos sintomas
que os da inalação. Pode provocar desconforto em caso de ingestão.

Contacto com a pele Irritação cutânea. O contacto prolongado pode causar vermelhidão, irritação e pele seca.

Contacto com os olhos O contacto prolongado pode causar vermelhidão e/ou lágrimas.
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4.3. Indicações sobre cuidados médicos urgentes e tratamentos especiais necessários

Notas para o médico Mostrar esta ficha de dados de segurança ao pessoal médico.

SECÇÃO 5: Medidas de combate a incêndios

5.1. Meios de extinção

Meios adequados de extinção Pulverização de água, espuma, pó químico seco ou dióxido de carbono.

Meios inadequados de
extinção

Não utilizar jato de água para a extinção, pois este pode fazer alastrar o incêndio.

5.2. Perigos especiais decorrentes da substância ou mistura

Perigos específicos Recipiente sob pressão: risco de explosão sob a ação do calor.

Produtos de combustão
perigosos

Os produtos de decomposição térmica ou de combustão podem incluir as seguintes
substâncias: Dióxido de carbono (CO2). Monóxido de carbono (CO). Gases ou vapores
tóxicos.

5.3. Recomendações para o pessoal de combate a incêndios

Medidas de proteção no
combate a incêndios

Para a redução dos vapores utilizar água pulverizada. Arrefecer os recipientes expostos ao
calor com água pulverizada e retirá-los da área do incêndio, se o puder fazer sem risco.

Equipamento de proteção
especial para as pessoas
envolvidas no combate a
incêndios

Utilizar aparelho respiratório autónomo com pressão positiva (ex.: ARICA com pressão
positiva) e vestuário de proteção adequado.

SECÇÃO 6: Medidas a tomar em caso de fugas acidentais

6.1. Precauções individuais, equipamento de proteção e procedimentos de emergência

Precauções individuais Zelar para que seja utilizada proteção respiratória adequada durante a remoção de derrames
em áreas confinadas.

6.2. Precauções a nível ambiental

Precauções a nível ambiental Não descarregar para canalizações, cursos de água ou para o solo.

6.3. Métodos e materiais de confinamento e limpeza

Métodos de limpeza Eliminar todas as fontes de ignição. Absorver em vermiculite, areia seca ou terra e colocar
em recipientes. Proporcionar ventilação adequada.

6.4. Remissão para outras secções

Remissão para outras
secções

Para obter informações sobre proteção individual, ver Secção 8.

SECÇÃO 7: Manuseamento e armazenagem

7.1. Precauções para um manuseamento seguro

Precauções de utilização Manter afastado do calor, de faíscas e de chamas abertas. Ler e cumprir as recomendações
do fabricante. Evitar a inalação de vapores e aerossóis/névoas. Não pulverizar sobre chama
aberta ou outra fonte de ignição. Quando vaporizados sobre uma chama nua ou qualquer
material incandescente, os vapores do aerossol podem inflamar-se.

7.2. Condições de armazenagem segura, incluindo eventuais incompatibilidades

Precauções de armazenagem Armazenar em local bem ventilado. Manter afastado do calor, de faíscas e de chamas
abertas. Manter ao abrigo da luz solar. Não expor a temperaturas superiores a 50 °C/122°F.

Classe de armazenagem Aerossol extremamente inflamável.
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7.3. Utilização(ões) final(is) específica(s)

Utilizações finais específicas Agente de limpeza.

SECÇÃO 8: Controlo da exposição/proteção individual

8.1. Parâmetros de controlo

8.2. Controlo da exposição

Equipamento de proteção

            

Controlos técnicos adequados Proporcionar ventilação adequada.

Proteção individual Usar vestuário de proteção.

Proteção ocular/facial Usar óculos de segurança química.

Proteção das mãos Recomenda-se a utilização de luvas impermeáveis e resistentes a produtos químicos. O tipo
de luvas mais adequado deve ser escolhido consultando o fornecedor/fabricante das luvas,
que pode dar informações acerca da duração do material das luvas.

Proteção de outras partes da
pele e do corpo

Disponibilizar equipamento para lavagem dos olhos.

Medidas de higiene Não comer, beber ou fumar durante a utilização. Lavar imediatamente se a pele ficar
contaminada.

Proteção respiratória É necessário utilizar proteção respiratória se a contaminação no ar exceder o limite de
exposição profissional recomendado. Em caso de possível exposição a produtos de
degradação, utilizar proteção respiratória adequada.

SECÇÃO 9: Propriedades físico-química

9.1. Informações sobre propriedades físicas e químicas de base

Aspeto Aerossol.

Odor Acetona. Cetonas. Hidrocarbonetos.

Ponto de inflamação < -40°C

Limites superior/inferior de
inflamabilidade ou de
explosividade

Limite inferior de explosividade/inflamabilidade: Limite superior de
explosividade/inflamabilidade:

Solubilidade(s) O produto é parcialmente miscível em água e pode alastrar no ambiente aquático.

Temperatura de autoignição 410-580°C

9.2. Outras informações

SECÇÃO 10: Estabilidade e reatividade

10.1. Reatividade

Reatividade Estável nas condições de armazenagem prescritas.

10.2. Estabilidade química

Estabilidade Altamente volátil

10.3. Possibilidade de reações perigosas
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Possibilidade de reações
perigosas

Não ocorrem reações perigosas em condições normais de armazenagem e utilização. Não
polimeriza.

10.4. Condições a evitar

Condições a evitar Evitar calor, chamas e outras fontes de ignição. Evitar a exposição a temperaturas elevadas
ou à luz solar direta.

10.5. Materiais incompatíveis

Materiais a evitar Agentes redutores fortes.

10.6. Produtos de decomposição perigosos

SECÇÃO 11: Informação toxicológica

11.1. Informações sobre os efeitos toxicológicos
Toxicidade aguda - via inalatória
ATE inalação (gases ppmV) 11.538,46

ATE inalação (vapores mg/l) 28,21

ATE inalação (poeiras/névoas
mg/l)

3,85

Informações gerais A utilização extensiva do produto em áreas com ventilação inadequada pode resultar na
acumulação de concentrações perigosas de vapor.

Inalação Exposições altas podem causar um ritmo cardíaco anormal e provar ser fatal.

Ingestão There maybe soreness and redness of the mouth and throat. Se o vómito de material
contendo solventes atingir os pulmões, pode provocar pneumonia.

Contacto com a pele Pode provocar secura da pele ou fissuras, por exposição repetida. Irritação cutânea.

Contacto com os olhos Os valores ou aerossóis nos olhos podem provocar irritação e picadas.

Via de entrada Inalação

Órgãos-alvo Sistema nervoso central Sistema respiratório, pulmões

Sintomas clínicos Narcotic effect

SECÇÃO 12: Informação Ecológica

Ecotoxicidade O produto contém uma substância que é muito tóxica para os organismos aquáticos,
podendo causar efeitos nefastos a longo prazo no ambiente aquático. Não descarregar para
canalizações, cursos de água ou para o solo.

12.1. Toxicidade

Ecotoxicity

Toxicidade Tóxico para os organismos aquáticos, podendo causar efeitos nefastos a longo prazo no
ambiente aquático.

12.2. Persistência e degradabilidade
12.3. Potencial de bioacumulação

Potencial de bioacumulação O produto contém substâncias potencialmente bioacumuláveis. Não estão disponíveis dados
de bioacumulação.

12.4. Mobilidade no solo
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Mobilidade O produto contém compostos orgânicos voláteis (COV) que se evaporam facilmente de todas
as superfícies.

12.5. Resultados da avaliação PBT e mPmB
12.6. Outros efeitos adversos

SECÇÃO 13: Considerações relativas à eliminação

13.1. Métodos de tratamento de resíduos

Informações gerais Eliminar os produtos residuais ou as embalagens usadas de acordo com a regulamentação
local

Métodos de eliminação Não perfurar ou incinerar, mesmo quando vazio. Os recipientes vazios não podem ser
perfurados ou incinerados devido ao risco de explosão.

Classe de resíduos Aerosol Total ou Parcialmente Vazio: 16 05 04. Aerossol vazio: 15 01 10 (Contendo resíduos
perigosos). Aerossol vazio; 15 01 04 (Sem resíduos perigosos).

SECÇÃO 14: Informações relativas ao transporte

14.1. Número ONU
14.2. Designação oficial de transporte da ONU
14.3. Classes de perigo para efeitos de transporte
14.4. Grupo de embalagem
14.5. Perigos para o ambiente
14.6. Precauções especiais para o utilizador
14.7. Transporte a granel em conformidade com o anexo II da Convenção MARPOL e o Código IBC

SECÇÃO 15: Informação sobre regulamentação

15.1. Regulamentação/legislação específica para a substância ou mistura em matéria de saúde, segurança e ambiente

Legislação da UE Regulation (EC) No 1907/2006 of the European Parliament and of the council of 18 December
2006 concerning the Registration, evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals
(REACH), establishing a European Chemicals Agency, amending Directive 1999/45/EC and
repealing Council Regulation (EEC) No 793/93 and Commission Regulation (EC) No 1488/94
as well as Council Directive 76/769/EEC and Commission Directives 91/155/EEC, 93/67/EEC,
93/105/EC, including amendments. Regulation (EC) No 1272/2008 of the European
Parliament and of the Council of 16 December 2008 on classification, labeling and packaging
of substances and mixtures, amending and repealing Directives 67/548/EEC and 1999/45/EC,
and amending Regulation (EC) No 1907/2006 with amendments.

15.2. Avaliação da segurança química

Não foi efetuada qualquer avaliação da segurança química.

SECÇÃO 16: Outras informações

Data de revisão 16-07-2015

Número da FDS 4894
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Advertências de perigo na
totalidade

H225 Líquido e vapor facilmente inflamáveis.
H304 Pode ser mortal por ingestão e penetração nas vias respiratórias.
H315 Provoca irritação cutânea.
H319 Provoca irritação ocular grave.
H332 Nocivo por inalação.
H336 Pode provocar sonolência ou vertigens.
H361f Suspeito de afetar a fertilidade.
H373 Pode afetar os órgãos  após exposição prolongada ou repetida.
H411 Tóxico para os organismos aquáticos com efeitos duradouros.
H222 Aerossol extremamente inflamável.
H229 Recipiente sob pressão: risco de explosão sob a ação do calor.

PRECAUÇÕES: Este produto e os materiais auxiliares normalmente combinados com ele são capazes de produzir efeitos
adversos para a saúde, desde pequenas irritações da pele até graves efeitos sistêmicos. Nenhum destes materiais deve ser
usado, armazenado ou transportado até que todas as pessoas que trabalharão com o produto compreendam as precauções
de manuseio e as recomendações indicadas nas Folhas de Dados de Segurança de Material (MSDS) para este e todos os
outros produtos usados.

GARANTIA: Todos os produtos comprados ou fornecidos pela Bondloc estão sujeitos aos termos e condições estabelecidos
no contrato. A Bondloc garante apenas que seu produto atenderá às especificações designadas como tal neste documento
ou em outras publicações. Todas as outras informações fornecidas pela Bondloc são consideradas exactas, mas são
fornecidas na condição expressa de o cliente deve fazer a sua própria avaliação para determinar a adequação do produto
para um fim específico. A Bondloc não oferece nenhuma outra garantia, expressa ou implícita, incluindo aquelas relativas a
essas outras informações, os dados em que se baseia ou os resultados a serem obtidos com o seu uso; Que qualquer
produto deve ser comercializável ou apto para qualquer finalidade específica; Ou que o uso de tais outras informações ou
produto não infringirá nenhuma patente.
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